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      Résumé

      Les œuvres de Clément Marot (1496-1544) font partie des best-sellers du premier siècle de l’imprimerie. Dès le début des années 1530, les éditions se multiplient à un rythme effréné d’Anvers à Avignon, de Paris à Poitiers. Refusant d’abdiquer son autorité face à l’incurie des imprimeurs, Marot est l’un des tout premiers à prendre en main l’édition de ses œuvres pour façonner un recueil « en belle forme de livre ». Fruit d’une dizaine d’années de travail, cette bibliographie critique propose au lecteur un parcours guidé dans le maquis éditorial marotique, complété par une description minutieuse de toutes les éditions parues du vivant du poète et juste après sa mort (jusqu’en 1550). Les quelque deux cents notices, systématiquement illustrées, ouvrent la porte des ateliers d’imprimerie du début du xvie siècle, au moment où s’invente le livre de poésie moderne.

      * 
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      Abstract

      This volume presents a critical bibliography of the poetic works of Clément Marot (1496-1544), completed with a description of all editions published during his lifetime and just after his death. With roughly 200 systematically illustrated records, this book provides an intricate description of the printing workshops of the early sixteenth century.
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      ABRÉVIATIONS

      

      
        
          Pour les œuvres de Clément
                  Marot

        

        Nous prenons la plupart de nos citations de l’œuvre marotique directement dans les
                  éditions du xvi
e
 siècle, les éditions
                  modernes ne rendant pas suffisamment compte du millefeuille de variantes qui nous
                  intéresse précisément ici. Nous donnons néanmoins régulièrement les références des
                  pièces citées dans l’édition des Œuvres poétiques complètes 
procurée
                  par Gérard Defaux en deux volumes (dont les références figurent en bibliographie)
                  selon la forme suivante : OPCI
 pour le premier volume ou
                     OPCII
 pour le second, la page et le(s) vers cité(s). Toutefois,
                  afin de faciliter le repérage des citations dans la plupart des éditions
                  marotiques, anciennes et modernes, nous avons adopté le protocole suivant, fondé
                  sur l’ordre des pièces dans l’édition des Œuvres
 de 1538, la plus
                  couramment utilisée par les éditeurs :

        
          
            L’Adolescence clementine :

          

          AEp.
 : Épîtres de
                     L’Adolescence
 ;

          E.
 : Épitaphes ;

          B.
 : Ballades ;

          R.
 : Rondeaux ;

          Ch.
 : Chansons.

        

        
          
            La Suite de l’Adolescence clementine :

          

          El.
 : Élégies ;

          SEp.
 : Épîtres de La
                     Suite
 ;

          ChD.
 : Chants divers ;

          Cy.
 : Cymetiere.

        

        
          
            Épigrammes :

          

          i Epi. et ii Epi.
 : premier et second livres des
                     épigrammes.

        

        Pour les textes qui n’appartiennent pas aux Œuvres
 de 1538, nous
                  rappelons systématiquement le genre du texte et le vers initial (sauf s’il figure
                  déjà dans la citation donnée), puis la page dans l’édition de Gérard Defaux.

        

        La seule difficulté concerne les deux livres d’épigrammes, puisque Gérard Defaux
                  les publie selon l’édition Dolet de 1543 (et non celle de 1538). En 1538, le
                  premier livre d’épigrammes compte 78 (émission Dolet) ou 79 pièces (émission
                  Gryphius, qui remplace une épigramme à Dolet par deux épigrammes
                  satiriques) ; le second livre compte quant à lui 77 pièces dans les deux
                  émissions. Dans son édition de 1543 (en fait, dès son édition de 1542), Dolet
                  ajoute quatre épigrammes au second livre (ii
 Epi. lxxviii
-lxxxi
, selon la numérotation de Gérard
                  Defaux), et fait figurer dans le premier l’épigramme supprimée par l’émission
                  Gryphius en même temps que les deux pièces mordantes qui la remplaçaient (i
 Epi. xlix
-li
). Les
                  épigrammes comptent donc 80 et 81 textes. Gérard Defaux ajoute enfin de son propre
                  chef deux épigrammes au second livre (ii
 Epi. xlvii
 et lxxxii
) ce qui en porte le nombre total à
                  83.

        Pour plus de commodité, nous donnons toujours les numéros d’ordre de l’édition de
                  Gérard Defaux. Pour retrouver la numérotation de 1538, il suffira d’effectuer les
                  opérations suivantes. Pour le premier livre dans l’émission Dolet, il faut
                  retrancher deux numéros à partir de l’épigramme 52 (les épigrammes 50-51 ne s’y
                  trouvant pas). Pour l’émission Gryphius, il faut retrancher un numéro à partir de
                  l’épigramme 51. Quant au second livre, pour retrouver la numérotation de 1538, il
                  suffit de retrancher les épigrammes lxxvii
 à lxxxii
, Gérard Defaux ayant conservé la position finale de l’épigramme à
                  Anne et inséré les cinq ajouts juste avant.

        Nous donnons ponctuellement les références dans d’autres éditions modernes (Claude
                  A. Mayer et François Rigolot) qui ne prennent pas le même texte de base.

      

      
        
          Autres abréviations

        

        
          B : Bibliothèque/ Biblioteca/ Bibliothek/ Bibliotheek/ Bibliotek/
                     Biblioteka/ Biblioteket.

          BGE : Bibliothèque de Genève.

          BL : British Library.

          BM : Bibliothèque municipale.

          BSB : Bayerische Staatsbibliothek.

          BSG : Bibliothèque Sainte-Geneviève.

          BnF : Bibliothèque nationale de France.

          ENSBA : Bibliothèque de l’École nationale supérieure des
                     Beaux-Arts.

          INHA : Bibliothèque de l’Institut national d’Histoire de l’Art.

          Institut : Bibliothèque de l’Institut de France.

          K : Koninklijke/Kongelige.

          L : Library.MC : Musée Condé.N : National.

          R : Royal.

          U : Université/ University/ Universität/ Universiteit/
                     Universitet.

        

      

    

  

  


		

    
		

  
    
      
        Pour la bibliographie courante

      

      
        Les références aux bibliographies usuelles sont abrégées de la manière
                     suivante (sauf pour les bases de données en ligne (BaTyR, BP16, GLN15-16, ISTC,
                     Lyon15-16, RISM, USTC, VD16) qui figurent directement en
                     bibliographie) :

        Babelon : Jean Babelon, La Bibliothèque française de Fernand
                        Colomb
, Paris, Champion, 1913.

        Baudrier : Henri Baudrier, Bibliographie lyonnaise. Recherches
                        sur les imprimeurs, libraires, relieurs et fondeurs de lettres de Lyon au
                        xvie siècle
, Lyon, Brun, 1895-1921, 12 vol. Tables par G.
                     Tricou, Genève, Droz, 1950. Réimpression récente, Paris, F. de Nobèle, 1964 (12
                     vol. et tables) et 1965 (1 vol.).

        BHR : Bibliothèque d’Humanisme et Renaissance
.

        Bibles : Martine Delaveau et Denise Hillard, Bibles imprimées du
                           xv
e
 au xviii
e
 siècle conservées à Paris
, Paris, BnF,
                     2002.

        Bonna : Vérène de Diesbach-Soultrait, Six siècles de littérature
                        française : xvi
e
 siècle
                        (Bibliothèque Jean Bonna)
, Genève, Droz, 2017.

        

        BPIVF : Jean-Michel Noailly, Bettye Thomas Chambers et Jean-Daniel
                     Candaux, Bibliographie des psaumes imprimés en vers français
                        (1525-1900)
, Genève, Droz, à paraître en 2020.

        Brunet : Jacques-Charles Brunet, Manuel du libraire et de
                        l’amateur de livres
, Paris, F. Didot, 1860-1865 (5e
 éd.), 6 vol. et Manuel du libraire et de l’amateur de
                        livres.

                     Supplément
, Paris, F. Didot, 1878, 2 vol.

        CM
 : Claude Albert Mayer, Clément Marot
,
                     Paris, Nizet, 1972.

        Consp.
 : Hendrik D. L. Vervliet, French
                        Renaissance. Printing Types. A Conspectus
, New Castle (Del.)-Londres,
                     Oak Knoll Press-Bibliographical Society-Printing Historical Society,
                     2010.

        Douen : Emmanuel-Orentin Douen, Clément Marot et le psautier
                        huguenot
, Paris, Imprimerie nationale, 1878-1879, 2 vol.

        GM
 : La Génération Marot. Poètes français et
                        néo-latins (1515-1550), Actes du Colloque international de Baltimore,
                        1996
, Gérard Defaux (éd.), Paris, Champion, 1997.

        Guillo : Laurent Guillo, Les Éditions musicales de la Renaissance
                        lyonnaise
, Paris, Klincksieck, 1991.

        Gültlingen : Sybille von Gültlingen, Bibliographie des livres
                        imprimés à Lyon au seizième siècle
, Baden-Baden, Éditions
                     Valentin Koerner, 1992.

        Higman : Francis M. Higman, Piety and the People. Religious
                        Printing in French, 1511-1551
, Aldershot, Scolar Press, 1996.

        Longeon : Claude Longeon, Bibliographie des œuvres d’Étienne
                        Dolet : écrivain, éditeur, imprimeur
, Genève, Droz, 1980.

        Mayer : Claude Albert Mayer, Bibliographie des éditions de
                        Clément Marot publiées au xvie siècle
, Paris, Nizet, 1975
                     (réimpression augmentée du second volume de la Bibliographie des œuvres
                        de Clément Marot
, Genève, Droz, 1954, 2 vol.).

        Morisse : Gérard Morisse, « Étienne Dolet (1509-1546) et la
                     Postérité : à la recherche de son œuvre », Revue française
                        d’histoire du livre
, nouvelle série, 130 (2009), p. 53-96 ;
                     réimprimé au sein du volume collectif Étienne Dolet (1509-2009)
,
                     Michèle Clément (éd.), Genève, Droz, 2012, p. 439-483, avec toutefois une
                     lacune importante affectant les n° 13-16.

        Nijhoff-Kronenberg : Wouter Nijhoff et Maria Elizabeth Kronenberg,
                        Nederlandsche Bibliographie van 1500 tot 1540
, ’S-Gravenhage,
                     M. Nijhoff, 1923-1971, 3 t.

        Palaeotypography
 : Hendrik D. L. Vervliet, The
                        Palaeotypography of the French Renaissance. Selected Papers on
                        Sixteenth-Century Typefaces
, Leyde-Boston, Brill, 2008, 2 vol.

        Pidoux : Pierre Pidoux, Le Psautier huguenot du xvie siècle.
                        Mélodies et documents
, Bâle, Bärenreiter, 1962, 2 vol.

        PP
 : Clément Marot « Prince des poëtes
                        françois » 1496-1996, Actes du Colloque international de Cahors en
                        Quercy, 1996,
 Gérard Defaux et Michel Simonin (éd.), Paris, Champion,
                     1997.

        Rawles : Stephen Rawles, Denis Janot (fl. 1529-1544), Parisian
                        Printer and Bookseller: a Bibliography
, Leiden-Boston, Brill,
                     2018.

        

        Renouard alph. : Renouard alphabétique, c’est-à-dire Imprimeurs
                        et libraires parisiens du xvi
e
 siècle, d’après les manuscrits de Philippe Renouard
,
                     Paris, Service des travaux historiques de la ville de Paris puis Bibliothèque
                     nationale, 1964-, 6 vol. et 3 fascicules.

        Renouard chr. : Renouard chronologique, c’est-à-dire l’Inventaire
                        chronologique des éditions parisiennes du xvie siècle, d’après les
                        manuscrits de Philippe Renouard,
 Paris, Imprimerie municipale,
                     Service des travaux historiques de la ville de Paris, 1972-, 5 volumes publiés
                     (le volume 5 va jusqu’en 1540).

        RHR : Réforme, Humanisme, Renaissance
.

        SHPF : Société d’Histoire du Protestantisme français.

        Tchemerzine : Avenir Tchemerzine, Bibliographie d’éditions
                        originales ou rares des auteurs français des xv
e
, xvi
e
, xvii
e
 et xviii
e
 siècles
, reproduction en fac-similé de
                     l’édition de 1927-1933 avec les annotations de Lucien Scheler, Paris, Hermann,
                     1977, 10 t. en 5 vol.

        VL : Hendrik D. L. Vervliet, Vine Leaf Ornaments in
                        Renaissance Typography: a Survey
, New Castle-Houten, Oak Knoll
                     Press-Hes & De Graaf, 2012.

      

    

  

  


		

    
		

  
    
      INTRODUCTION

      
        
          Une nouvelle bibliographie
                     marotique

        

        Dans l’un des chapitres des Recherches de la France
 consacré à
                  l’ancienne poésie française, Étienne Pasquier oppose plaisamment la renommée de
                  Clément Marot et Mellin de Saint-Gelais, « celuy-là pour beaucoup et
                  fluidement, cettuy pour peu et gratieusement écrire ». S’attardant ensuite sur
                  la diffusion de leurs œuvres, il note le dédain manifesté par le noble
                  Saint-Gelais pour la publication, lui dont les « mignardises »
                  « petites fleurs, et non fruicts d’aucune durée […] couroient de fois à
                  autres par les mains des Courtisans et Dames de Cour ». En revanche, pour le
                  laborieux poète de Cahors, tout occupé à la publication de ses œuvres, Pasquier ne
                  manque pas de s’écrier : « Jamais Livre ne fut tant vendu que le sien
                  je n’en excepteray un tout seul de ceux qui ont eu la vogue depuis luy ».

        Pareille affirmation n’a rien pour étonner le lecteur qui s’est un jour intéressé
                  à la bibliographie des éditions marotiques publiées du vivant de l’auteur. À
                  l’aune du siècle, il est peu d’histoires éditoriales aussi mouvementées et
                  complexes. Le nombre d’éditions différentes publiées dans la seule douzaine
                  d’années (1532-1544) qui sépare la publication de la première Adolescence
                     clementine
 de la mort du poète dépasse largement la centaine. Et encore
                  ne pouvons-nous pas ajouter au décompte les probables éditions perdues : une
                  part importante des éditions conservées l’ayant été par un seul exemplaire, il est
                  facile (et un peu vertigineux) d’imaginer combien d’éditions ont complètement
                  disparu. En outre, le succès ne retombe pas au lendemain de la mort du
                  poète : alors que les modes poétiques évoluent pourtant très rapidement et
                  que les textes tombent souvent dans l’oubli, quand ce n’est dans l’opprobre, la
                  cadence effrénée à laquelle paraissent les éditions des Œuvres

                  marotiques ne ralentit guère avant le début des années 1560, pour ne s’éteindre
                  tout à fait que dans la première décennie du xvii

e
 siècle.

        Pour dénouer cet écheveau d’éditions, le chercheur dispose de plusieurs
                  instruments de travail essentiels. Les recherches effectuées par Pierre Villey
                  dans les premières décennies du xx

e
 siècle
                  elles-mêmes facilitées par la parution antérieure du célèbre Manuel du
                     libraire
 de Jacques-Charles Brunet, ont fourni pour la première fois une recension
                  très complète des éditions marotiques parues jusqu’à lui et un dépouillement
                  précis de leur contenu. Prenant appui sur ce travail considérable, Claude A
                  Mayer a pu proposer à son tour en 1954 la première Bibliographie des œuvres
                     de Clément Marot
 couronnée par la publication d’une édition critique
                  essentielle, parue en six volumes entre 1958 et 1980. Enfin, les larges
                  enquêtes bibliographiques menées autour de l’édition française du xvi

e
 siècle (les équipes du Renouard chronologique de
                  la BnF pour l’édition parisienne, la bibliographie lyonnaise de Sybille von
                  Gültlingen et le travail en cours mené par William Kemp, le catalogage
                  systématique des plus importantes bibliothèques mondiales par les chercheurs issus
                  de l’université de St Andrews, notamment Andrew Pettegree, Malcolm Walsby et
                  Alexander Wilkinson) ont permis de mettre au jour l’existence de nombreux
                  exemplaires oubliés et d’éditions inconnues. Il était donc grand temps de
                  reprendre intégralement le dossier marotique pour faire la synthèse de tous ces
                  travaux.

        Il nous a semblé pour cela qu’une publication en deux parties s’imposait. D’un
                  côté la bibliographie, son recensement exhaustif des éditions et des exemplaires,
                  leur description détaillée ; de l’autre, un commentaire historique et
                  littéraire apte à fournir au chercheur et au bibliographe des repères pour
                  s’orienter dans ce dense maquis éditorial. Il nous semble en effet que les apports
                  de la bibliographie matérielle aux études littéraires sont rarement plus évidents
                  que lorsqu’ils permettent d’éclairer le sens d’une œuvre. Ainsi s’expliquent donc
                  la forme bipartite de cette étude et les va-et-vient fréquents que le lecteur est
                  invité à faire. Le catalogue d’éditions anciennes est nécessaire pour prendre
                  conscience de la complexité du marché éditorial marotique ; le commentaire
                  éclaire la façon dont s’articulent les notices bibliographiques et fait émerger le
                  projet poétique, tel qu’il a été conçu par Marot et ses éditeurs, mais aussi tel
                  qu’il a été reçu par les premiers lecteurs.

      

      
        
          Questions de méthode

        

        
          
            
              La période
                        retenue

            

          

          La date de 1550 s’est imposée comme terminus ad quem
 de notre
                     enquête pour plusieurs raisons, bien au-delà du seul attrait des chiffres
                     ronds, que partagent du reste les éditeurs du xvi

e
 siècle. Derrière l’inventaire des éditions, c’est bien le
                     projet poétique dans ses réalisations successives, partielles et toujours
                     imparfaites, qui nous intéresse. S’il est évident que la mort de Marot le 12
                     septembre 1544 met un terme à cette évolution, l’enjeu commercial que
                     représentait le marché marotique a entraîné la multiplication des éditions dans
                     les années qui suivent la disparition du poète : des inédits comme le
                        Balladin
, les traductions des Colloques
 d’Érasme
                     ou des Épigrammes
 de Martial, et de nouvelles éditions d’œuvres
                     complètes les intégrant dans une organisation entièrement revue et qui se
                     voulait définitive.

          De ce point de vue, l’année 1550 représente l’année pivot de ce bouillonnement
                     posthume : le corpus
 marotique est alors quasi définitif et
                     ne subira plus aucun ajout notable par la suite. Les Traductions de latin
                        en françoys, imitations, et inventions nouvelles
 achevées d’imprimer
                     par Étienne Groulleau le 15 novembre 1550 livrent ainsi la dernière salve
                     d’inédits (1550/7). Par ailleurs, les Œuvres
 que publient
                     parallèlement les libraires parisiens et lyonnais ont elles aussi atteint leur
                     disposition définitive après les vastes réorganisations qui suivent la mort du
                     poète et dont les Lyonnais Jean de Tournes et Guillaume Roville sont les
                     artisans principaux. Les éditions parallèles procurées en 1549 par Jean de
                     Tournes (probablement aidé par Antoine Du Moulin) et en 1550 par Charles
                     Fontaine (un ami de Marot) pour Roville ont presque valeur de testament
                        ne varietur
 (1549/4 et 1550/3).

          Enfin, l’année 1551 voit la première parution à Genève chez Jean Girard des
                        Pseaumes octantetrois
, premier jalon de l’achèvement par
                     Théodore de Bèze de la traduction du psautier commencée par Marot une vingtaine
                     d’années plus tôt. Jean-Michel Noailly, Bettye Chambers et Jean-Daniel Candaux
                     ont entrepris depuis longtemps de gravir le massif hérissé que représente la
                     bibliographie des psautiers en vers français. L’objectif de cette présente
                     bibliographie étant d’exposer le mieux possible la nature du projet poétique
                     marotique dans son ensemble, il nous a semblé inutile de tenter une nouvelle
                     ascension qui nous aurait de toute façon éloigné de l’œuvre du poète de
                     Cahors : si les éditions des seuls psaumes traduits par Marot ont la
                     plupart du temps été conçues parallèlement aux volumes des Œuvres

                     que publiaient les mêmes libraires, celles des psautiers complets s’en sont
                     aussitôt rendues autonomes. Cette distinction recoupe largement celle des
                     psautiers proprement marotiques et des psautiers spécifiquement genevois conçus
                     pour l’usage liturgique.

          
          Au reste, nous aurions aimé poursuivre l’enquête bibliographique de 1550
                     jusqu’à aujourd’hui. Lors de notre travail dans les fonds anciens des
                     bibliothèques, nous avons consulté autant que faire se pouvait les éditions
                     postérieures à cette date et nous avons même tenté de frayer quelques chemins
                     dans ce labyrinthe, autour de la publication posthume et clandestine du
                        Balladin
 de 1545 à 1596 ou de la renaissance de l’édition
                     marotique au xviii

e
 siècle. Mais un tel
                     projet dépassait largement ce que nous pouvions réaliser dans un temps limité.
                     Plus de dix ans ont passé depuis que nous avons commencé à nous intéresser à la
                     bibliographie marotique, et nous nous sommes tardivement souvenu de quelques
                     lignes des Essais
 : 

          
            Cettuy-ci, tout pituiteux, chassieux et crasseux, que tu vois sortir
                        apres minuit d’un estude, penses tu qu’il cherche parmy les livres comme il
                        se rendra plus homme de bien, plus content et plus sage ? Nulles
                        nouvelles. Il y mourra, ou il apprendra à la posterité la mesure des vers de
                        Plaute et la vraye orthographe d’un mot Latin.

          

          Qu’aurait dit le sage Montaigne, si nous avions consacré dix ans
                     supplémentaires au recensement d’éditions anciennes ?

        

        
          
            
              La
                        bibliographie

            

          

          
            
              Principes généraux 

            

            Faire une bibliographie, c’est faire à chaque instant des choix
                        contestables. Nous avons entrepris ce travail avec une connaissance de
                        l’histoire du livre plus théorique que pratique. La confrontation
                        progressive à la fascinante complexité du livre ancien nous a sans cesse
                        contraint à affiner notre regard. Au cours des longues années d’enquête
                        nous avons été amené plusieurs fois à reprendre l’examen des mêmes éditions
                        parce qu’un détail nouveau obligeait à tout reconsidérer. De ce point de
                        vue, l’apport de la numérisation massive des collections de certaines
                        bibliothèques et de l’autorisation de la photographie personnelle a été
                        absolument capital.

            Les principes de description que nous avons mis en œuvre progressivement se
                        sont toujours appuyés sur la considération du rapport entre l’intérêt
                        intrinsèque de l’information, le coût de sa collecte et le risque d’erreur
                        Nous avons suivi en cela les conseils avisés de Jean-François Gilmont dont
                        les travaux bibliographiques demeurent des modèles par leur rigueur et leur hauteur de
                           vue. Nous avons eu à cœur de rendre la
                        description lisible par les chercheurs en littérature, mais également utile
                        aux chercheurs en histoire du livre et de l’édition ainsi qu’aux
                        catalographes. C’est à cette aune que l’on pourra juger du résultat. S’il
                        est toujours possible de souhaiter un niveau de précision plus grand, il
                        nous a semblé impossible de le faire dans le temps et avec les moyens dont
                        nous disposions.

            Nous consacrons une notice à chaque édition d’œuvres de Clément Marot, qu’il
                        s’agisse de ses œuvres propres, de ses traductions (Ovide, Musée, Pétrarque
                        Martial ou les Psaumes), ou...
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 — L’ADOLESCENCE CLÉMENTINE, AULTREMENT ŒUVRE DE M. CLÉMENT MAROT, DE CAHOURS, VALET DE CHAMBRE DU ROY —   Paris, Antoine Augereau, 30 octobre 1532, in-8°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (1re éd.) —  Paris, Geoffroy Tory pour Pierre Roffet, 12 août 1532, in-8°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (2e éd.) —   Paris, Geoffroy Tory pour Pierre Roffet, 13 novembre 1532, in-8°.
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PAR MAISTRE CLEMENT MAROT —  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 Paris, [Guillaume de Bossozel] pour [la Veuve] Jean Saint-Denis,  [1re moitié de l’année 1532], in-8°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (1re éd.) —   Lyon, François Juste, 23 février 1533, in-12° all.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (2e éd.) —   Lyon, François Juste, 12 juillet 1533, in-12° all.

					


    						
    					  — VILLON, LES ŒUVRES —   Paris, [Louis Blaubloom] pour Galliot Du Pré, 30 septembre 1533, in-8°.
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 —L’ADOLESCENCE CLEMENTINE —   Lyon, [matériel de Benoît Bonyn et Jean Crespin] pour Guillaume Boullé,  [avant mars ?] 1534, in-16°.

					


    						
    					  —LA SUITE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE —   Lyon, [matériel d’Antoine Blanchard] pour Guillaume Boullé, 1534, in-16°.

					


    						
    					  —L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (1re éd.) —   [Lyon, Denis de Harsy], [avant août] 1534, in-16°.   Réémission : 1535/1.

					


    						
    					 — JEAN MAROT, LE RECUEIL (1re éd.) —  [Lyon, Denis de Harsy], 1534, in-16°.

					


    						
    					  —L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (3e éd.) —   Lyon, François Juste, 12 décembre 1534, in-12° all.   —LA SUYTE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (1re éd.) —   — JEAN MAROT, LE RECUEIL (1re éd.) —   — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE (1re éd.) —   Lyon, François Juste, 1534, in-12° all.

					


    						
    					  — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE (1re éd.) —   Paris, [Louis Blaubloom] pour Étienne Roffet, 1534, in-8°.

					


    						
    					  — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE (2e éd.) —   Paris, [Louis Blaubloom] pour Étienne Roffet, 1534, in-8°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (5e éd.) —  Paris, Louis Blaubloom pour la Veuve Pierre Roffet, 7 mars 1534, in 8°   — La Suite de l’Adolescence clementine (2e éd.) —   Paris, [Louis Blaubloom] pour la Veuve Pierre Roffet, [1534], in-8°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (6e éd.) —   Paris, Louis Blaubloom pour la Veuve Pierre Roffet, 19 août 1534, in-8°   — LA SUITE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (3e éd.) —   Paris, [Louis Blaubloom] pour la Veuve Pierre Roffet, 1534, in-8°.

					


    						
    					  — LA SUITE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE —   Paris, s. n., [1534 ?], in-8°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE —   [Lyon, Denis de Harsy], 1535, in-16° = réémission de l’édition 1534/4.

					


    						
    					  — La Suyte de l’Adolescence clementine (1re éd.) —   [Lyon, Denis de Harsy], [avant avril ?] 1535, in-16°.

					


    						
    					  — LA SUYTE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (2e éd.) —   [Lyon, Denis de Harsy], [après avril] 1535, in-16°.  Réémissions : 1536/3 et 1537/3.

					


    						
    					  — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE (1re éd.) —   [Lyon, Denis de Harsy], 1535, in-16°.  Réémission : 1536/4 et 1537/4.

					


    						
    					  — JEAN MAROT, LE RECUEIL (2e éd.) —  [Lyon, Denis de Harsy], 1535, in-16°.   Réémission : 1536/5 et 1537/5.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (4e éd.) —  Lyon, François Juste, 6 février 1535, in-12° all.   — LA SUYTE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (2e éd.) —   — JEAN MAROT, LE RECUEIL (2e éd.) —   Lyon, François Juste, 1535, in-12° all.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (7e éd.) — Paris, Veuve Pierre Roffet, 20 juin 1535, in-8°   — LA SUITE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (4e éd.) —   Paris, Veuve Pierre Roffet, 1535, in-8°  — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE (3e éd.) —  Paris, Étienne Roffet, 1535, in-8°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (1re éd.) —   — LA SUITE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (1re éd.) —  — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE (1re éd.) —  — JEAN MAROT, LE RECUEIL (1re éd.) —   Anvers, [Martin Lempereur] pour Jean Steels, 1536, in-16°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (2e éd.) —  [Lyon, Denis de Harsy], 1536, in-16°.  Réémission : 1537/2.

					


    						
    					  — LA SUYTE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE —  [Lyon, Denis de Harsy], 1536, in-16° = réémission de 1535/3.

					


    						
    					 — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE —  [Lyon, Denis de Harsy], 1536, in-16° = réémission de 1535/4.

					


    						
    					  — JEAN MAROT, LE RECUEIL —   [Lyon, Denis de Harsy], 1536, in-16° = réémission de 1535/5.

					


    						
    					  — DOUBLE D’UNE EPISTRE, ENVOYÉE PAR CLEMENT MAROT À MONSEIGNEUR LE DAULPHIN —   [Lyon, François Juste, 1536], in-8°.

					


    						
    					  — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE (2e éd.) —   Lyon, François Juste, 1536, in-12° all.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (5e éd.) —  Lyon, François Juste, 1536, in-16°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (1re éd.) —  — LA SUITE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (1re éd.) —  — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE (1re éd.) —  — JEAN MAROT, LE RECUEIL (1re éd.) —   Paris, Antoine Bonnemère, 1536, in-8°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE —  — LA SUITE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE —  — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE —  — JEAN MAROT, LE RECUEIL —   Paris, [Pierre Gromors] pour Jean Petit et François Regnault, 1536, in-8°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (8e éd.) —  — LA SUITE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (5e éd.) —   Paris, Veuve Pierre Roffet, 1536, in-8°   — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE (4e éd.) —   Paris, Étienne Roffet, 1536, in-8°.  Réémission des deux premières parties : 1541/9.

					


    						
    					  — JEAN MAROT, LE RECUEIL —   Paris, [Veuve Pierre] Roffet, [1536 ?], in-8°.

					


    						
    					  — PSAUMES —   Genève, Jean Girard, [1537-1539].

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE —   [Lyon, Denis de Harsy], 1537, in-16° = réémission de 1536/2.

					


    						
    					  — LA SUYTE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE —   [Lyon, Denis de Harsy], 1537, in-16° = réémission de 1535/3.

					


    						
    					  — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE —   [Lyon, Denis de Harsy], 1537, in-16° = réémission de 1535/4.

					


    						
    					  — JEAN MAROT, LE RECUEIL —   [Lyon, Denis de Harsy], 1537, in-16° = réémission de 1535/5.

					


    						
    					  — LA SUITE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (3e éd.) —  — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE (3e éd.) —  — JEAN MAROT, LE RECUEIL (3e éd.) —  — JEAN MAROT, SUR LES DEUX HEUREUX VOYAGES (1re éd.) —   Lyon, François Juste, 1537, in-16°.

					


    						
    					  — Villon, LES ŒUVRES —   Lyon, François Juste, 1537, in-8°.

					


    						
    					  — JEAN LEMAIRE, L’AMANT VERD ENVOYE SES EPISTRES À MA DAME MARGUERITE AUGUSTE —   Lyon, François Juste, 1537, in-16°.

					


    						
    					  — LE VALET DE MAROT CONTRE SAGON —   Lyon, François Juste, 1537, in-8°.

					


    						
    					  — LE VALET DE MAROT CONTRE SAGON —   Lyon, Pierre de Sainte-Lucie, [1537 ?], in-8°.

					


    						
    					  — LE VALET DE MAROT CONTRE SAGON, AVEC UNE APOLOGIE FAICTE PAR LE GRAND ABBE DES CONARDS… —   Paris, Pierre Gromors, [1537 ?], in-8°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (1re éd.) —  — LA SUYTE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (1re éd.) —  — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE (1re éd.) —  — JEAN MAROT, LE RECUEIL (1re éd.) —   [Paris, Denis Janot], 1537, in-16°.

					


    						
    					  — PLUSIEURS TRAICTEZ, PAR AUCUNS NOUVEAULX POETES, DU DIFFERENT DE MAROT, SAGON, ET LA HUETERIE —   [Paris, Olivier Mallard], 1537, in-16°.  Réémission : 1538.

					


    						
    					  — Le Valet de Marot contre Sagon —   Paris, [Louis Blaubloom ?] pour Jean Morin, 1537 (1re éd.), in-8°.

					


    						
    					 lb/>— LE VALET DE MAROT CONTRE SAGON —   Paris, [Louis Blaubloom ?] pour Jean Morin, 1537 (2e éd.), in-8°.

					


    						
    					  — LE DIEU GARD DE MAROT À SON RETOUR DE FERRARE EN FRANCE AVECQUES LA TRIUMPHE DES TRIOLETZ …COMPOSEZ PA[R] JEHAN CHAPPERON —  Paris, [matériel de Pierre Gromors ?] pour Pierre Sergent [et Vivant Gaultherot ?], [1537, après avril], in-8°.

					


    						
    					  — LE DIEU GARD DE CLEMENT MAROT —   [Rouen], Jean Lhomme, 9 mai 1537, in-8°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES —   Lyon, [François Juste pour] Étienne Dolet, [août] 1538, in-8°.

					


    						
    					bis   — LES ŒUVRES —   Lyon, [François Juste pour] Sébastien Gryphius, [après août] 1538, in-8°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (2e éd.) —  — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE (2e éd.) —  — JEAN MAROT, LE RECUEIL (2e éd.) —   Paris, Antoine Bonnemère, 1538, in-8°   — LE DIEU GARD —   [Paris, Antoine Bonnemère], [avant août ?] 1538, in-8°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES —   Paris, Antoine Bonnemère pour lui-même et Vincent Sertenas,  [entre septembre 1538 et 1539], in-8°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (2e éd.) —  — LA SUYTE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE (2e éd.) — Paris, Denis Janot, 1538, in-16°   — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE (2e éd.) —  — JEAN MAROT, LE RECUEIL (2e éd.) —   Paris, Denis Janot, 15 avril 1538, in-16°.

					


    						
    					  — PLUSIEURS TRAICTEZ, PAR AUCUNS NOUVEAULX POETES, DU DIFFERENT DE MAROT, SAGON, ET LA HUETERIE —   [Paris, Olivier Mallard], 1538, in-16° = réémission de l’éd. 1537/13.

					


    						
    					  — LA SUITE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE —   Paris, [Antoine Bonnemère ?] pour Pierre Sergent, [avant août ?] 1538, in-8°.

					


    						
    					  — L’ADOLESCENCE CLEMENTINE —  — LA SUITE DE L’ADOLESCENCE CLEMENTINE —  — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE —  — JEAN MAROT, RECUEIL —  — JEAN MAROT, SUR LES DEUX HEUREUSES [ SIC] Voyages —   Anvers, Guillaume Du Mont pour Jean Steels, 1539, in-8°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES —   Lyon, Jean Barbou pour François Juste, 1539, in-16°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES —   Paris, Antoine Bonnemère, 1539, in-8°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES —   Paris, [matériel de Nicolas Cousteau] pour Gilles Corrozet, 1539, in-16°.

					


    						
    					  — EGLOGUE FAICTE PAR MAROT (1re éd.) —   [Paris, pour Gilles Corrozet ?, 1539 ?], in-16°.

					


    						
    					  — EGLOGUE FAICTE PAR MAROT (2e éd.) —   [Paris, pour Gilles Corrozet ?, 1539 ?], in-16°.

					


    						
    					  — PLUSIEURS TRAICTEZ, PAR AUCUNS NOUVEAULX POETES, DU DIFFERENT DE MAROT, SAGON, ET LA HUETERIE —   Paris, [Michel Fezandat], 1539, in-16°.

					


    						
    					  — LES CANTIQUES DE LA PAIX —   [Caen, successeurs de Laurent Hostingue ?], 1540 (a. s. ? n. s. ?), in-8°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES —   Paris, Jean Bignon, [1540], in-8°.

					


    						
    					  — Les Cantiques de la Paix —  Paris, [Denis Janot] pour Étienne Roffet, [1540], in-8°.

					


    						
    					  — PSALMES DE DAVID TRANSLATEZ DE PLUSIEURS AUTHEURS, ET PRINCIPALLEMENT DE CLE. MAROT —   Anvers, Antoine Des Gois, 1541, in-8°.

					


    						
    					bis   — PSALMES DE DAVID TRANSLATEZ DE PLUSIEURS AUTHEURS, ET PRINCIPALLEMENT DE CLE. MAROT. OÙ EST ADJOUSTÉ UNG SERMON DU BON ET MAULVAIS PASTEUR …  TRANSLATÉ PAR LEDIT CLEMENT MAROT —   Anvers, Antoine Des Gois, 1541, in-8°.

					


    						
    					  — Musée, L’HISTOIRE DE LEANDER ET DE HERO — Lyon, Sébastien Gryphius, [après le 20 octobre] 1541, in-8°.

					


    						
    					  — MUSÉE, DES AMOURS DE LEANDER ET HERO —   Paris, Guillaume de Bossozel pour Jean André et Gilles Corrozet,  [entre le 10 janvier et le 20 octobre] 1541, in-4°.

					


    						
    					  — VILLON, LES ŒUVRES —   Paris, [Jean Bignon] pour Jean André, Gilles Corrozet, Nicolas Gilles, Denis Janot, Arnoul et Charles L’Angelier, Denis Le Long, Jean Longis, Jean Macé, François Regnault, [1541 ?], in-8°.

					


    						
    					  — LES CANTIQUES DE LA PAIX —   Paris, [Jean Bignon] pour André Berthelin et Guillaume Le Bret, [1541], in-8°.

					


    						
    					  — MUSÉE, DES AMOURS DE LEANDER ET HERO —   Paris, [Étienne Caveiller] pour Gilles Corrozet et Charles L’Angelier,  [entre le 10 janvier et le 20 octobre] 1541, in-8°.

					


    						
    					  — PÉTRARQUE, SIX SONNETZ — Paris, [Pierre Vidoue] pour Gilles Corrozet, [1541-1543], in-8°.

					


    						
    					  — LES ESTREINES —   Paris, [Guillaume de Bossozel ?] pour Jean III Du Pré, début 1541, in-8°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES —   Paris, Arnoul L’Angelier, 1541, in-8°  = réémission de fragments de 1536/11, 1538/2 et 1540/2.

					


    						
    					  — Les Œuvres —   Paris, [Étienne Caveiller] pour Arnoul et Charles L’Angelier, 1541, in-16°. Réémission : 1542/8.

					


    						
    					  — VILLON, LES ŒUVRES —   Paris, [Étienne Caveiller] pour Arnoul et Charles L’Angelier, [1541], in-16°.

					


    						
    					  — TRENTE PSEAULMES —   Paris, [Étienne Caveiller] pour Étienne Roffet, [décembre 1541], in-8°.

					


    						
    					  — MUSÉE, [DES AMOURS DE LEANDER ET DE HERO  ?] — Poitiers, [Jean et Enguilbert de Marnef ?], [avant le 20 octobre] 1541.

					


    						
    					  — MUSÉE, DES AMOURS DE LEANDER DE HERO [ SIC] — Rouen, Guillaume de La Motte, [entre le 10 janvier et le 20 octobre 1541 ?], in-8°.

					


    						
    					  — PSALMES DE DAVID. TRANSLATEZ PAR CLEMENT MAROT — Rouen, Jean Petit, [1541-1543], in-8°.

					


    						
    					  — L’ENFER — [Caen, successeurs de Laurent Hostingue, 1542-1543], in-8°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES — Lyon, Étienne Dolet, [avant le 1er  juin] 1542, in-8°.

					


    						
    					  — L’ENFER — Lyon, Étienne Dolet, (1er janvier ?) 1542, in-8°.

					


    						
    					  — [PSAUMES ] —   Lyon, Étienne Dolet, [février-mai 1542], in-12°.

					


    						
    					  — L’ENFER —   Lyon, [François Juste pour Pierre de Tours ?], [1542-1543], in-8°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES — Paris, Jean Bignon pour lui-même, Ambroise Girault, Maurice de La Porte, Guillaume Le Bret et Pierre Sergent, 1542, in-8°  — CANTIQUES DE LA PAIX — Paris, [Jean Bignon, 1542], in-8° — MUSÉE, L’HISTOIRE DE LEANDER ET DE HERO —   Paris, Jean Bignon pour lui-même, Maurice de La Porte et Guillaume Le Bret, 1542, in-8°.

					


    						
    					  — VILLON, LES ŒUVRES —   Paris, Jean Bignon pour lui-même, Ambroise Girault et Guillaume Le Bret, 1542, in-8°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES —   Paris, [Étienne Caveiller] pour Arnoul et Charles L’Angelier, 1542, in-16° = réémission de 1541/10.

					


    						
    					  — MUSÉE, L’HISTOIRE DE LEANDER ET DE HERO —  Paris, [Étienne Caveiller] pour Charles L’Angelier, 1542, in-16°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES —   Paris, Alain Lotrian, 1542, in-8°.

					


    						
    					  — VILLON, LES ŒUVRES — Paris, Alain Lotrian, 1542, in-8°.

					


    						
    					  — TRENTE PSEAULMES — Poitiers, Jean et Enguilbert de Marnef, 1542, in-16°.

					


    						
    					  — CINQUANTE PSAUMES — [Genève, Jean Girard], [été ?] 1543.

					


    						
    					  — CINQUANTE PSEAUMES — [Genève, Jean Girard], [1er août ?] 1543, in-4°.

					


    						
    					  — L’ENFERT DE PARIS — Genève, [Jean Girard ?], [après le 11 juillet] 1543.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES — Lyon, Étienne Dolet, [novembre-décembre ?] 1543, in-8°.

					


    						
    					  — OVIDE, LE SECOND LIVRE DE LA METAMORPHOSE — Lyon, chez Sulpice Sabon, pour Antoine Constantin, [ca. 1543], in-8°.

					


    						
    					  — TRENTE DEUX PSEAULMES DE DAVID […]  PLUS VINGT AUTRES PSEAULMES — Paris, [Étienne Caveiller] pour Étienne Roffet,  [après le 31 octobre 1543], in-16°.

					


    						
    					  — L’ENFERT — Genève, [Jean Girard ?], 1544.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES — Lyon, « à l’enseigne du Rocher » [Sulpice Sabon pour Antoine Constantin ?], 1544, in-8°. Réémission : 1545/2.

					


    						
    					  — LES PSALMES DU ROYAL PROPHETE DAVID — Lyon, Étienne Dolet, 1544, in-16°.

					


    						
    					  — L’ENFER —   Lyon, Étienne Dolet, 1544, in-8°.

					


    						
    					  — CINQUANTE PSEAUMES — Lyon, Jean de Tournes, 1544, in-16°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES — Paris, Jean Bignon et Pierre Sergent, 1544, in-8°.

					


    						
    					  — EGLOGUE DE MAROT SUR LA NAISSANCE DU FILZ DE MONSEIGNEUR LE DAULPHIN — Paris, Guillaume de Bossozel, 1544, in-8°.

					


    						
    					  — L’ENFER — [Paris ?, Nicolas Buffet ?], 1544, in-8°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES — Paris, Denis Janot, 1544, in-16°.  Réémission probable : 1548/7.

					


    						
    					  — EPISTRE ENVOYÉE PAR CLEMENT MAROT  À MONSIEUR D’ANGUYEN — Paris, [Denis Janot pour] Nicolas L’Héritier, 1544, in-8°.

					


    						
    					  — MUSÉE, LES AMOURS DE LEANDER ET HERO — Paris, Alain Lotrian, 1544, in-8°.

					


    						
    					  — [EPÎTRE À MONSIEUR D’ENGHIEN ] —   Rouen, Jean Lhomme, 1544, in-4°.

					


    						
    					  — L’ENFER — [Troyes, Nicole Paris], 1544, in-8°.

					


    						
    					  — CINQUANTE PSEAULMES — Lyon, Balthazar Arnoullet, 1545, in-16°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES — Lyon, « à l’enseigne du Rocher » [Sulpice Sabon pour Antoine Constantin ?], 1545, in-8° = réémission de l’éd. 1544/2.

					


    						
    					  — LIVRE PREMIER CONTENANT XXXI. PSEAULMES DE DAVID TRADUICTZ DE LATIN EN FRANÇOIS ET NAGUERES MISES [ SIC] EN MUSIQUE À QUATRE PARTIES SEPAREES PAR MAISTRE PIERRE CERTON — Paris, Pierre Attaingnant, 1545[-1546], in-4° oblong.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES — Paris, [Jacques Bogard] pour lui-même et Nicolas Du Chemin, 1545, in-16°.

					


    						
    					  — CINQUANTE PSEAUMES — Paris, [Jacques Bogard] pour lui-même, Nicolas Du Chemin et Jean Ruelle, 1545, in-16°.

					


    						
    					  — CINQUANTE DEUX PSEAUMES — Paris, [Jacques Bogard] pour lui-même et Jean Ruelle, 1545, in-16°.

					


    						
    					  — LE BALLADIN (1re éd. ?) —   Paris, [Nicolas Buffet], 10 avril 1545, in-8°.

					


    						
    					  — LE BALLADIN (2e éd. ?) — Paris, [Nicolas Buffet], [après le] 10 avril 1545, in-8°.

					


    						
    					  — VILLON, LES ŒUVRES — [Paris, Nicolas Buffet, 1545 ?], in-16°.

					


    						
    					  — CINQUANTE PSEAUMES — Paris, Ambroise Girault, 1545, in-16°.

					


    						
    					  — CINQUANTE PSAUMES — Paris, Jeanne de Marnef, 1545, in-16°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES — Lyon, Jean de Tournes, 1546 (1re éd.), in-16°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES — Lyon, Étienne Roussin et Jean Ausoult pour Guillaume Roville, 1546, in-16°. Réémissions : 1547/4 et 1548/4.

					


    						
    					  — LIVRE SECOND CONTENANT XVII. PSEAULMES DE DAVID TRADUICTZ DE LATIN EN FRANÇOIS, PAR CLEMENT MAROT ET NAGUERES MIS EN MUSIQUE EN QUATRE PARTIES SEPAREES PAR MAISTRE ANTHOINE DE MORNABLE — Paris, Pierre Attaingnant, 1546, in-4° oblong.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES —   Paris, [Jacques Bogard] pour lui-même, Nicolas Du Chemin et Jean Ruelle, 1546, in-16°.

					


    						
    					  — CINQUANTE DEUX PSEAUMES —   Paris, [Jacques Bogard] pour lui-même, Nicolas Du Chemin et Jean Ruelle, 1546, in-16°.

					


    						
    					  — CINQUANTE DEUX PSEAUMES — Paris, Arnoul ou Charles L’Angelier ?, 1546, in-16°.

					


    						
    					  — LES ŒUVRES — Paris, pour Ambroise Girault, Maurice de La Porte et Guillaume Le Bret, 1546, in-16°.

					


    						
    					— LES ŒUVRES  —  Paris, pour Charles L’Angelier, Guillaume Le Bret, Oudin Petit, Jean Ruelle et Guillaume Thiboust, 1547, in-16°.

					


    						
    					— CINQUANTE DEUX PSEAUMES  — Paris, Charles L’Angelier, Guillaume Le Bret, Oudin Petit, Jean Ruelle et Guillaume Thiboust, 1547, in-16°.

					


    						
    					1547/9  — EPIGRAMMES FAICTZ A L’IMITATION DE MARTIAL  —  Poitiers, Jean et Enguilbert de Marnef, 27 septembre 1547, in-8°.

					


    						
    					— CINQUANTE-DEUX PSAUMES  —  Angers, 1548, in-16°.

					


    						
    					— L’ENFER  —  Lyon, s. n., 1548, in-8°.

					


    						
    					1548/3  — PSEAULMES CINQUANTE DE DAVID MIS EN VERS FRANÇOIS  —  Lyon, Godefroy et Marcellin Beringen, 1548, in-8°.

					


    						
    					— LES ŒUVRES  —  Lyon, Jean Ausoult et Étienne Roussin pour Guillaume Roville, 1548, in-16° = réémission de l’édition 1546/2.

					


    						
    					— LES ŒUVRES  —  Paris, pour Pierre Gaultier, Arnoul L’Angelier et Jean Ruelle, 1548, in-16°.

					


    						
    					— CINQUANTE DEUX PSEAUMES  —  Paris, Pierre Gaultier et Jean Ruelle, 1548, in-16°.

					


    						
    					— LES ŒUVRES  —  Paris, Denis Janot, 1548, in-16° = réémission probable de l’édition 1544/9.

					


    						
    					— Les Œuvres —  Paris, Guillaume Le Bret, Oudin Petit et Guillaume Thiboust (ou sans nom au titre), 1548, in-16°.

					


    						
    					— CINQUANTE DEUX PSEAUMES  —  Paris, Guillaume Le Bret, Jean Ruelle et Guillaume Thiboust, 1548, in-16°.

					


    						
    					— EPIGRAMMES FAICTZ À L’IMITATION DE MARTIAL  —  Poitiers, Jean et Enguilbert de Marnef, 1548, in-16°.

					


    						
    					— PSEAUMES DE DAVID TRADUICTZ EN RITHME FRANÇOISE PAR CLEMENT MAROT  —  [Strasbourg, Rémy Guedon], 1548, in-16°.

					


    						
    					— [CINQUANTE PSAUMES ] —  [Lyon, Balthazar Arnoullet, 1549-1550 ?], in-8°.

					


    						
    					— PSEAULMES CINQUANTE DE DAVID MIS EN VERS FRANÇOIS PAR CLEMENT MAROT  —  Lyon, Godefroy et Marcellin Beringen, 1549, in-8°.

					


    						
    					— ÉRASME, DEUX COLLOQUES … PLUS, LE BALLADIN  —  Lyon, Jean Le Converd, 1549, in-16°/in-12°/in-8°.

					


    						
    					— LES ŒUVRES  —  Lyon, Jean de Tournes, 1549, in-16°.

					


    						
    					— ÉRASME, COLLOQUE … INTITULÉ VIRGO ΜΙΣΟΓΑΜΟΣ. Plus Le Balladin —   [Lyon ?, à partir de 1549], in-8°.

					


    						
    					— ÉRASME, COLLOQUE … INTITULÉ ABBATIS ET ERUDITÆ  —  [Lyon ?, à partir de 1549], in-8°.

					


    						
    					— ÉRASME, COLLOQUE … INTITULÉ ABBATIS ET ERUDITÆ  —  — COLLOQUE … INTITULÉ VIRGO MΙΣΟΓΑΜΟΣ  —  [Paris ?], s. n., [1549 ? après 1552 ?], in-16°.

					


    						
    					— CINQUANTE PSEAUMES  —  Paris, [François Girault] pour Gilles Corrozet, 1549, in-16°.

					


    						
    					— PREMIER LIVRE, CONTENANT XXVII]. PSEAULMES DE DAVID TRADUICTZ EN RITHME FRANÇOISE, PAR CLEMENT MAROT, ET MIS EN MUSIQUE, PAR M. CLEMENT JANEQUIN —   Paris, Nicolas Du Chemin, 1549, in-4° oblong en deux parties.

					


    						
    					— PREMIER LIVRE, CONTENANT XXVIIJ. PSEAULMES DE DAVID TRADUICTZ EN RITHME FRANÇOISE, PAR CLEMENT MAROT, ET MIS EN MUSIQUE, PAR M. CLEMENT JANEQUIN  —  Paris, Nicolas Du Chemin, 1549, in-4° oblong en quatre parties.

					


    						
    					— CINQUANTE DEUX PSEALMES  —  Paris, Pierre Gaultier, 1549, in-16°.

					


    						
    					— CINQUANTE DEUX PSEALMES … AVEC VINGT ET DEUX OCTONAIRES DU PSEALME CENT DIX NEUF  —  Paris, Pierre Gaultier, 1549, in-16°.

					


    						
    					— LES ŒUVRES  —  Paris, [Jean Dallier] pour Étienne Groulleau, Veuve de Maurice de La Porte, Guillaume Le Bret et Jean Ruelle, 1549, in-16°. Réémission : 1550/10.

					


    						
    					— CINQUANTE DEUX PSALMES  —  Paris, [Jean Dallier] pour Étienne Groulleau et veuve de Maurice de La Porte, 1549, in-16°. Réémission : 1550/8.

					


    						
    					— CINQUANTE DEUX PSEAUMES … AVEC VINGT ET DEUX OCTONAIRES DU PSALME CENT DIXNEUF  —  Paris, Jean Ruelle, 1549, in-16°.

					


    						
    					— CINQUANTE DEUX PSEAUMES  —  Paris, Guillaume Thiboust, 1549, in-16°.

					


    						
    					— ÉRASME, DEUX COLLOQUES … PLUS, LE BALLADIN  —  Paris, Guillaume Thiboust, 1549, in-16°.

					


    						
    					— LA COMPLAINTE D’UN PASTOUREAU CHRESTIEN  —  Rouen, François Martial, 1549, in-16°.

					


    						
    					1550/1  — LES PSEAUMES DE DAVID  —  Genève, Jean Girard, 1550, in-8°.

					


    						
    					— PSEAUMES  —  Lyon, Claude Marchant, 1550, in-16°.

					


    						
    					— LES ŒUVRES  —  Lyon, [Philibert Rollet] pour Guillaume Roville, 1550, in-16°.  Réémissions : 1551 et 1554.

					


    						
    					— LES CINQUANTE PSEAULMES DE DAVID, TRADUICTZ PAR CLEMENT MAROT … LE TOUT MIS EN MUSIQUE, PAR M. PIERRE COLIN, … À QUATRE PARTIES EN QUATRE VOLUMES  —  Paris, Nicolas Du Chemin, 29 novembre 1550, in-4° oblong.

					


    						
    					— CINQUANTE DEUX PSEAUMES  —  Paris, Étienne Groulleau, 1550, in-16°.

					


    						
    					1550/6 — CINQUANTE DEUX PSALMES (AVEC GILLES D’AURIGNY, VINGT ET DEUX OCTONAIRES DU PSALME CENT DIXNEUF, HUICT PSALMES AVEC PLUSIEURS CANTIQUES et TRENTE PSALMES ) —  Paris, pour Étienne Groulleau, 1550, in-24.

					


    						
    					— TRADUCTIONS DE LATIN EN FRANÇOYS, IMITATIONS, ET INVENTIONS NOUVELLES, TANT DE CLEMENT MAROT, QUE D’AUTRES DES PLUS EXCELLENS POËTES De Ce Temps  —  Paris, Étienne Groulleau, 15 novembre 1550, in-8°.

					


    						
    					— CINQUANTE DEUX PSALMES  —  Paris, [Jean Dallier] pour veuve de Maurice de La Porte, 1550, in-16° = réémission de 1549/12.

					


    						
    					— CINQUANTE DEUX PSEAUMES  —  Paris, [Jean Amazeur] pour Guillaume Merlin, 1550, in-16°.

					


    						
    					— LES ŒUVRES  —  Paris, Jean Ruelle, 1550, in-16° = réémission de 1549/11.

					


    						
    					— CINQUANTE DEUX PSEAUMES  —  Paris, Guillaume Thiboust et la veuve de Maurice de La Porte, 1550, in-16°. Réémission : 1552.

					


    						
    					— CINQUANTE PSALMES  —  Rouen, [Jean Petit pour] Robert et Jean Du Gort et Jean Mallard, 1550, in-16°.

					


    						
    					— CENT PSALMES DE DAVID (COMPLÉTÉS PAR GILLES D’AURIGNY) —  Rouen, [Jean Petit pour] Robert et Jean Du Gort, 1550, in-16°.

					


    						
    					Éditions rejetées

					


    						
    					*1530/1 — PSALMES DE DAVID TRADUICTZ SELON L’HEBREU PAR CLE. MAROT  —  Paris, [Claude Garamont ?, après 1554], in-16°.

					


    						
    					*1534/1 — OVIDE, LE PREMIER LIVRE DE LA METAMORPHOSE  —  Paris, Antoine Bonnemère, *1534 [en fait, 1539], in-8°.

					


    						
    					*1541/1 — LES ŒUVRES  —  Paris, Jean Ruelle, 1541, in-16°.

					


    						
    					*1546/1 — LES ŒUVRES  —  Lyon, Jean de Tournes, 1546, in-16 = Paris, Thomas Belot, 1579, in-16°.

					


    						
    					*1546/2 — LIVRE PREMIER CONTENANT XXXI. PSEAULMES DE DAVID TRADUICTZ DE LATIN EN FRANÇOIS … ET MIS EN MUSIQUE EN QUATRE PARTIES SEPAREES… PAR PIERRE CERTON  —  Paris, [Pierre Attaingnant], 1546, in-4° oblong.

					


    						
    					*1546/3 — LIVRE PREMIER CONTENANT XXXI PSEAULMES DE DAVID TRADUICTZ DE LATIN EN FRANÇOIS PAR CLEMENT MAROT ET NAGUERES MIS EN MUSIQUE EN QUATRE PARTIES SEPARÉES PAR MAISTRE ANTHOINE DE MORNABLE  —  [Paris, Pierre Attaingnant, 1546], in-4° oblong.

					


    						
    					*1547/1 — CINQUANTE DEUX PSEAUMES  —  Paris, Pierre Gaultier, [1551-1562], in-16°.

					


    						
    					*1550/1 — LES ŒUVRES  —  Paris, Guillaume Thiboust, 1550, in-16°.
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